
el empleo работа; занятость (населения)
ir al trabajo ходить на работу
trabajar en una oficina/una
planta работать в офисе/на заводе
trabajar día y noche работать день и ночь
un trabajo free
lance/independiente/autónomoработа на себя/фриланс

el desempleo/el paro безработица
http://recursosdele.com/sites/default/files/Recursos%20d_ELE%20SOS%
20estar%20en%20paro.pdf

estar en paro сидеть без работы
Fulanito está parado Господин Х сидит без работы
quedarse en paro остаться без работы
cobrar el paro получать пособие по безработице
despedir a alg. уволить кого-то
contratar a alg./emplear a
alg. нанять кого-то
el empleador работодатель
el empleado работник
una entrevista de trabajo интервью
un puesto vacante вакансия
la plantilla штат работников
cobrar/ganar зарабатывать
el sueldo (alto, bajo,
moderado)

зарплата (высокая, низкая,
средняя)

el aumento de sueldo
(aumentar/bajar el sueldo)

повышение зарплаты
(повысить/понизить)

bonificación, plus, prima бонус
la paga премия la paga de Navidad
часы переработки horas extra
jubilarse уйти на пенсию
estar jubilado быть пенсионером
pensionista/becario стипендиат
la pensión стипендия, но также и пенсия
una beca стипендия
indemnización возмещение убытков
indemnizar возмещать убытки
seguro social социальное страхование
el mercado laboral рынок труда
la profesión профессия
la ocupación занятие

¿a qué te dedicas?
чем ты занимаешься, кем
работаешь



solicitante заявитель
solicitud заявление
curriculum vitae резюме
agencia de empleo агентство по подбору персонала
el jefe начальник

poner a caldo a alg
вызвать сотрудника для
разбирательств, "вызвать на ковер" lo pusieron a caldo por haber revelado el secreto.

emprender algo начинать, предпринимать что-то
emprendedor предприниматель
hombre de
negocios/empresario бизнесмен
negociar вести переговоры, договариваться
promover/ascender повышать
promoción повышение


